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自蓟北归　　高适 〔唐代〕　　驱马蓟门北，北风边马哀。　　苍茫远山口，豁达胡天开。　　五将已深入，前军止半回。　　谁怜不得意，长剑独归来。　　译文　　策马驰奔在蓟门之北，北风呼啸边地马鸣声哀。　　远望山口只是苍茫一片，走出峡谷才见胡天豁...
　　自蓟北归
　　高适 〔唐代〕
　　驱马蓟门北，北风边马哀。
　　苍茫远山口，豁达胡天开。
　　五将已深入，前军止半回。
　　谁怜不得意，长剑独归来。
　　译文
　　策马驰奔在蓟门之北，北风呼啸边地马鸣声哀。
　　远望山口只是苍茫一片，走出峡谷才见胡天豁然大开。
　　五将已经深入敌境，前军只有一半返回。
　　还有谁怜惜我这个失意之人，只好弹着长剑独自归来。
　　赏析
　　首二句“驱马蓟门北，北风边马哀”起手颇奇，在律诗中运用顶针重叠的手法，前两句中两个“北”字前后勾连重复，营造出浓烈的“哀”气。既有以客观写主观的“边马”之哀，更有“驱马”人内心的“哀”，一笔两到，领起全篇。
　　紧接着“苍茫远山口，豁达胡天开”一联，借用上联的意象写“驱马”前行，“北风”呼啸，征途更为苦寒，将“哀”意更进一层。
　　“五将已深入，前军止半回”一联，由前两联写自然、个人之“哀”，突转为悼唐军惨烈大败之“哀”，将“哀”字赋予更为深广之社会内容，“哀”士卒，“哀”国家，“哀”用非其人。
　　尾联再照应首联“哀”字，在前文“北风”、“边马”、路遥、苦寒、唐军惨败等边景、边事、边情之记叙中，以“长剑独归来”的形象描写，将诗人自身“不得意”的情渲染得无以复加，抒发了诗人报国无门的悲愤心情。
　　全诗极富塞外特色，真实感人，不论是对胡地景色的观察，还是对历史事件的记述都深深打上诗人塞外生活的烙印。先写南行出发时悲寂的的景象，继而刻画塞外独特的风光，有近有远，形象生动;随后旷远的景象又触发了诗人对时局的深深思索，当收回眼光回到现实中时，诗人更感悲愤莫名，感慨自己壮志未酬，报国无门。全诗言辞悲壮、苍凉，将诗人自身哀伤的感情渲染的无以复加。
　　创作背景
　　开元二十一年(733)闰三月，唐军大败于契丹和奚。该诗作于这年冬天，诗人自蓟北南归，回忆起这惨痛的教训，感慨庸帅误国而自己报国无门，心有所感，写下来这首诗。
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